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Avis de sécurité1
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Lisez attentivement les précautions suivantes relatives à la sécurité.

 AVERTISSEMENT :  ATTENTION :

Mitsubishi Electric n'est pas responsable en cas de défaillance des pièces fournies localement et sur le site.

  AVERTISSEMENT
Partie mécanique

Partie électrique

Généralités

  ATTENTION

 

Introduction2



3

Informations techniques3
FR

Caractéristiques du produit
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Éléments constitutifs
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<E*S*-*M**C> (Système modèle Split)

<EHPX-*M*C> (Système modèle Package)   
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Dessins techniques

<EHS*> (Système modèle Split)

<Avant>

<Vue de dessous>

<Vue de dessous>

<Vue de dessous>

<Côté> <Arrière>

<ERS*> (Système modèle Split pour chauffage et rafraîchissement)

<EHPX> (Système modèle Package)

Lettre Description du tuyau Taille/Type de raccord

A

B

C

D

G

 et  

 et 

I
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Compatibilité des unités

 

 

Pa

18

22

25

23

24

*1

26

7
6

5

8

910

11 12

13

15
16

20

21

27
319

26

28

28

4

25

2626

Schéma du circuit d'eau

Pa

18

19

22

25

23

24

5

3

17

910

11 12

13

15
16

20
27

4 6

7
8

*1

25

26

26

21

<EHS*> (Système modèle Split) 
<ERS*>  (Système modèle Split pour chauffage et 

rafraîchissement)

<EHPX> (Système modèle Package)

2

3

5
6
7
8
9

22

23

25
26

27

28



7

Informations techniques3
FR

Contrôle de la température sur 1 zone

Contrôle de la température sur 2 zones Contrôle de la température sur 1 zone avec chaudière 

Contrôle de la température sur 2 zones avec chaudière Contrôle de la température sur 1 zone (contrôle marche/ar-
rêt de la vanne sur 2 zones)
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17

Réseau de chauffage : types d’installation réalisables

Zone1

Zone2

Zone1

Zone1

Zone1

Zone2

-

Zone1

Important :  Se référer aux conditions et prescriptions d’installation, nommées «Guide hydraulique, pré-requis à la mise en service» de Mitsubishi Electric 
en France. Pour plus d’informations, contacter votre revendeur.



8

Informations techniques3
FR

Contrôleur d'énergie
 

Appoint électrique1 Appoint électrique2 Résistance électrique
immergée*1 Pompe1*2 Pompe2 Pompe3
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c
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4.1 Emplacement
Transport et manutention

 
Remarque :

minimum.

déplacez.
 

Emplacement convenable

PAS

Schémas d'accès pour l'entretien
Accès pour l'entretien

Thermostat d'ambiance

Repositionnement de l'Ecodan hydrobox

Remarque :  NE tenez PAS l'Ecodan hydrobox par la tuyauterie lorsque vous 
le déplacez. 

<Préparation avant l'installation et l'entretien>

<Précautions à prendre pendant l'entretien>
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Procédure de montage

<Accessoire>

<Unité vue de face>

<Vue de face>

<Vue latérale>

<Étape 1> <Étape 2>
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<Unité vue de face>

<Accessoires>

 

<Vue latérale de l'unité>
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<A> <B>

4.2 Qualité de l'eau et préparation du système
Généralités

Antigel

1.  

2.  

Nouvelle installation (circuit d'eau primaire)

Installation existante (circuit d'eau primaire)

 Quantité minimale d'eau nécessaire dans le circuit 
de chauffage/rafraîchissement

Unité extérieure de la pompe à chaleur Quantité d'eau minimale [l]

32

Remarque :
Pour le système de contrôle de la température sur 2 zones, la valeur dans 
le tableau ci-dessus exclut la quantité d'eau stockée dans la Zone2.

4.3 Tuyauterie d'eau
Remarque :  Pour éviter que la tuyauterie sur site n'exerce une pression sur la tuyaute-

Tuyauterie d'eau chaude

Filtre hydraulique (SEULEMENT pour la série EHPX)

Raccordements des tuyaux

Remarque :  Pour souder les tuyaux sur site, refroidissez les tuyaux de l'Ecodan 
hydrobox en utilisant un torchon humide etc.

Isolation de la tuyauterie

 Accès aux composants internes et au boîtier élec-
trique de commande

Remarque :
1. Avant d'accéder à la partie arrière du boîtier électrique de commande, libérez 

2. 
fournies. Reconnectez le câble de la télécommande principale sur son connecteur 
de relais. Remettez en place la façade avant et resserrer les vis au niveau de la base.
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(séries ERSC et ERSD SEULEMENT)

Remarque :  Soutenez solidement le tuyau de purge fourni sur site à l'aide 

tombe de l'embout de purge.

que soit la saison.

qu'elle déborde du bac.

 

Ne versez pas d'eau dans ces ouvertures.

Remplissage du système (circuit primaire)

une contamination par refoulement de l'alimentation en eau.
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Caractéristique de la pompe de circulation

DOIT

Remarque :  Reportez-vous à la section 5.2, Connexion des entrées/sorties.

Unité extérieure de la pompe à chaleur Plage de débit d'eau [l/min]

 

Modèles EHSC Modèles EHSD

Modèles ERSC Modèles ERSD

Modèles EHPX
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Connexions des dispositifs de sécurité

Remarque :  Vous devez savoir que le manomètre et la soupape de sécurité 
NE SONT PAS sollicités respectivement sur leur côté capillaire 
et sur leur côté de l'entrée. 

qu'aucun clapet anti-retour et qu'aucune vanne d'isolement ne 
soient disposés entre le raccordement de l'Ecodan hydrobox et 

Schéma des tuyauteries pour le contrôle sur 2 zones

Remarque :  N'installez pas de thermistance sur la bouteille de découplage. 
Cela pourrait perturber la surveillance correcte du débit et de la 
température de retour à travers chaque zone. 
Installez la thermistance température de départ d'eau de la 
Zone2 (THW8) à proximité de la vanne de mélange. 

 

4.4 Connexion électrique
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<Monophasé>

Description Alimentation électrique Capacité Câblage

<Triphasé>

Description Alimentation électrique Capacité Câblage

Remarque : 1. La taille des câbles doit être conforme aux codes locaux et nationaux applicables.
2. Les cordons de connexion entre le module hydraulique et l'unité extérieure ne doivent pas être plus légers qu'un cordon souple à gaine en 

Néoprène. (Modèle 60245 IEC 57)
Les cordons de connexion du module hydraulique ne doivent pas être plus légers qu'un cordon souple à gaine en Néoprène. (Modèle 60227 IEC 53)

3. Installez un câble de mise à la terre plus long que les autres câbles.

pourrait provoquer un broutement.
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de l'Ecodan hydrobox (voir Figure 4.4.4).

(activé).

<Monophasé>

Description Alimentation 
électrique

Capacité Câblage

 

<Triphasé>

—

—

Remarque : 1. La taille des câbles doit être conforme aux codes locaux et nationaux applicables.
2. Les cordons de connexion entre le module hydraulique et l'unité extérieure ne doivent pas être plus légers qu'un cordon souple à gaine en Néoprène. 

(Modèle 60245 IEC 57)
Les cordons de connexion du module hydraulique ne doivent pas être plus légers qu'un cordon souple à gaine en Néoprène. (Modèle 60227 IEC 53)

3. Installez un câble de mise à la terre plus long que les autres câbles.

pourrait provoquer un broutement.

Description Alimentation 
électrique

Capacité Câblage
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5.1 Fonction des commutateurs DIP

Commuta-
teur dip Fonction OFF ON

Réglages par défaut :
Modèle module 

hydraulique

 

— — —

— — —
— — —

— — —

Remarque : *1.  Lorsque l'Ecodan hydrobox est raccordé à une unité extérieure PUHZ-RP/SUHZ-SW dont la température d'eau maximale en sortie est de 55 ºC, le commutateur dip 

*2.  OUT11 sera disponible. Pour des raisons de sécurité, cette fonction n'est pas disponible pour certaines erreurs. (Dans ce cas, le fonctionnement 
du système doit être arrêté en ne conservant que la pompe de circulation de l'eau en activité.)

*3.  Ce commutateur ne fonctionne que lorsque l'Ecodan hydrobox est raccordé à une unité extérieure PUHZ-FRP. Lorsqu'un autre type d'unité exté-
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5.2 Connexion des entrées/sorties

Entrées des signaux

Élément Nom

Caractéristiques du câblage et pièces de fourniture locale

Entrées des thermistances
Nom Bornier Connecteur Élément Modèle de pièce en option

—
— —
— —
— —
—

—
—
—
—
—
—

* 1.  La longueur maximale du câblage des thermitances est de 30 m. 

La longueur des thermistances en option est de 5 m. Si vous avez besoin de faire des épissures et d'allonger les câblages, les points suivants doivent être respectés.
1) Connectez les câblages par brasage.
2) Isolez chaque point de connexion pour le protéger contre la poussière et l'eau.

Nom Bornier Connecteur Élément
—
—
—
—
—
—
—
—
—
—
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Sorties

Remarque :
1. Lorsque l'Ecodan hydrobox est alimenté via l'unité extérieure, le courant global maximal de (a)+(b) est 3,0 A.
2. Ne branchez pas plusieurs pompes de circulation de l'eau directement sur chaque sortie (OUT1, OUT2, et OUT3). Dans ce cas, branchez-les via un ou 

plusieurs relais.
3. Ne branchez pas les pompes de circulation de l'eau sur TBO.1 1-2 et CNP1 en même temps.
4. Branchez un limiteur de surtension adapté sur OUT10 (TBO.3 1-2) en fonction de la charge sur site.

Tool
Tool

Conductor
Conductor

Outline view Top view

Élément Nom
Caractéristiques du câblage et pièces de fourniture locale

Connectez-les selon les possibilités indiquées ci-dessus.

Utilisation des bornes TBO.1 à 4

Vue de dessusVue d'ensemble

Nom Bornier Connecteur Élément OFF ON Signal/courant max. Courant total max.

OUT2 —

OUT3 —

—

OUT5 —

OUT6 —
OUT7 —
OUT8 —
OUT9

—
—
—
—

— —

*1 Pour le contrôle de la température sur 2 zones.
*2 Pour le contrôle marche/arrêt de la vanne sur 2 zones.
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2. Commutateur dip

3. Vanne 2a 2 voies (pour Zone1)/Vanne 2b 2 voies (pour Zone2)
 

5.3 Câblage pour le contrôle de la température sur 2 zones 

 

Remarque :  Connectez la ligne du signal vers le port ouvert A (port d'entrée eau chaude) sur TBO. 2-3 (Ouvrir), 

la borne neutre sur TBO. 2-2 (N).

5.4 2-Contrôle marche/arrêt de la vanne sur 2 zones

5.5 Fonctionnement du module hydraulique uniquement (pendant les travaux d'installation)

1. Tuyauterie

4. Branchement du thermostat d'ambiance

Remarque :
 L'exécution prolongée de cette opération peut affecter la duré de vie de la résistance électrique.

Mode de fonctionnement du chauffage Zone1 Zone2

*3 Veillez à installer le thermostat d'ambiance de la Zone1 dans la pièce principale, car le paramétrage auto-adaptatif de la Zone1 est prioritaire.
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5.6 Procédure d'installation du ballon d'ECS
Remarque :

immergée, ou tout composant similaire, a une incidence considérable 
sur les différents modes de fonctionnement en ECS.

 

 

 

 

 

 

 
 

Caractéristiques de la vanne 2 voies (fourniture sur site)

(vous devez utiliser un relais s'il est supérieur à 0,1 A)

 AVERTISSEMENT : Lorsque vous raccordez un ballon d'ECS
(1) Fixez la thermistance THW5 en option (PAC-TH011TK-E / PAC-TH011TKL-E).

(4) Connectez une soupape de sécurité sur le côté eau sanitaire.
(5) Il est essentiel qu'aucun clapet anti-retour ou qu'aucune vanne d'isolement ne soient disposés entre l'Ecodan hydrobox et la soupape de sécurité.



Ballon 
d'ECS

Résistance 
électrique ECS 

immergée

Appoint 
électrique

Fonction 
appoint élec. Schéma du système Sondes de température

THW5

THW1

THW2

THW1

THW2

THW5

23
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Système d'ECS recommandé



 Contrôle de la température sur 1 zone
Option de commande A

 et 

Mettez le commutateur DIP SW1-8 sur la position ON (activé).

Option de commande B

Option de commande C

FTC

FTC

FTC
20.0°C

FTC

20.0°C

20.0°C

20.0°C

20.0°C

FTC

5
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5.7 Options de la télécommande

Reportez-vous à la section relative au chauffage de ce manuel pour les instructions 
-

ture ambiante (régulation auto adaptative).
Pour les instructions sur la manière de régler l'entrée de la thermistance du FTC, 
reportez-vous à la section Réglage initial.



Contrôle de la température sur 2 zones
Option de commande A

Option de commande B

 

Option de commande C

 

Option de commande D 

FTC

20.0°C

FTC

20.0°C

20.0°C

FTC

FTC
20.0°C

20.0°C

20.0°C
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5.8 Utilisation d'une carte mémoire SD

Remarque :  Pour éviter de vous couper les doigts, ne touchez pas les bords 
coupants du connecteur de carte mémoire SD (CN108) sur la 
carte électronique de régulation FTC.

Logos

Capacités

Classes de vitesse SD

 
 

<Précautions à prendre pour la manipulation>

 

Fabricant Modèle Testé en

 

 

 
 



F1 F2 F3 F4
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5.9 Télécommande principale <Pièces de la télécommande principale>

Lettre Nom Fonction
A
B

C
D

*1

*1
Lorsque le système est éteint ou lorsque l'alimentation électrique est 
débranchée, les fonctions de protection de l'Ecodan hydrobox (fonction 
antigel, par exemple) NE fonctionnent PAS. Soyez conscient que sans ces 
fonctions de sécurité activées, l'Ecodan hydrobox présente un risque d'être 
exposé à des dommages.

<Icônes du menu principal> 

Icône Description

2

3

 

5

6
7
8

9

2

 

*3

*3  Pour verrouiller ou déverrouiller le menu, appuyez simultanément de ma-
nière prolongée sur les touches Retour et Valider pendant 3 secondes.

B C D

E

A

12 11 1 32

10

9
4

7 6 5

15 14

13

8
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Configuration de la télécommande principale

Fonctionnement général

 

Menu Réglages principaux

Niveau utilisateur - Appui court

PAS

Niveau installateur - Appui long
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<Arborescence du menu de la télécommande principale>

* Appui court pour le système sur 1 zone.

*

Conduite 
principale

Menu 

Conduite 
principale

Menu 

Écran principal

Initial

Informations
Options

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 



<Suite de la page précédente.>

<Arborescence du menu de la télécommande principale>
Accès libre
Installateur uniquement
Les éléments grisés 
concernent les fonctions ECS
Ceux-ci ne sont disponibles 
que si le système comporte 
un ballon d'ECS.

Écran principal

Initial

Conduite 
principale

Menu 
Mise en service/
Maintenance

Protégé par
mot de passe

Mode manuel
Paramétrage fonctions
Étalonnage sonde temp.

Fonctionmt circulateur ECO

Résistances élec (Chaud)

Résistances élec (ECS)

Contrôle vanne de mélange

Débitmètre

PAC+ELEC (pompe à chaleur et résistance électrique)/ELEC (résistance électrique uniquement)/
Chaudière/PAC RL CH (pompe à chaleur et résistance/Chaudière)

Fonction antigel

Fonctionnement simultané

Fonction Grand froid

Paramètres de la chaudière *1

Paramètres moniteur 
énergie

Paramètres entrée externe
Paramètres de fonctionmt
Lecture températures
Résumé paramétrages
Historique erreurs
Mot de passe
Réinitialisation

Carte SD

Mode 
chauffage

Étalonnage diff.thermo PAC

Limites temp départ d'eau

Paramétrage auto-adaptatif

Paramétrage Aux.

Sélection générateur

Vitesse circulateur

Réglage du fonctionnement

ON/OFF
Tempo
ON/OFF
Tempo

Fonctionnement
Intervalle

T.eau
Ext.

ON/OFF
Temp ext.

ON/OFF

Paramètres 
hybrides

Temp ext.

Prix de 
l’énergie

Emission 
de CO2

Source de chaleur

Programmation

Électricité

Électricité

Puissance pompe à chaleur

ON/OFF

Contrôle de la demande (IN4)

Télécommande principale

SD

Oui/Non

Sélect.télécharg.données

OFF (Source de chaleur)/Chaudière
Elec/ChaudièreThermostat extérieur (IN5)

FTC

Sonde MR SD

Oui/Non

Sélect.chargement données

Compteur énergie électrique

Puissance résistance élec n°1

Pompe 1

Puissance résistance élec n°2

Pompe 2

Résist.élec.immergée

Pompe 3

Chaudière

Chaudière

Rendement chaudière

Température cible

Incrément augmentation temp.

Incrément baisse température

Température maximale
Période température maximale

Intervalle d'augmentation

Intervalle de baisse

Puissance résistance 
élec n°2

Puissance résistance 
élec n°1

Priorité Temp ext./
Coût /CO2

Temp ext.

Paramètres 
intelligents

Température minimale

ON/OFF

Mode
Tempo ctrl temp

Température maximale

Limite inférieure
Limite supérieure

Minimum
Maximum

Tempo
ON/OFF (Appoint électrique/Résistance électrique immergée)

*1 Pour plus de détails, reportez-vous au manuel d'installation de PAC-TH011HT-E.

<Voir  section>

F1 F2 F3

Menu

Appui 
prolongé

Ajustement énergie produite

Compteur de chaleur

Sonde MR

Appui prolongé
(accès installateur)

Puissance résist.élec.

Puissance abs.circulateur

Prog séchage dalle
Pour plus de détails,
reportez-vous à la page 33.( ( Augmentation temp. 

départ eau 
(Incrément)
Baisse temp. départ 
eau (Diminuer)

30
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 Programmation

Réglage de la programmation

 Eau chaude sanitaire/Choc thermique

LA LEGIONELLA.

 Chauffage/Rafraîchissement

 Mode vacances

Sous-titre de 
menu

Description

A

B
C
D

 

 

<Sélection sonde ambiance>

 Réglage initial
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 Menu Mise en service/Maintenance

<Mode manuel>

 

<Paramétrage Aux.>

Sous-titre de menu Fonction/Description

<Sélection générateur>
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<Réglage du fonctionnement>

Fonction antigel

 

Fonctionnement simultané

Mode chauffage

—

Remarque :

<Fonction Grand froid>

Prog séchage dalle

—

2

e 2

5
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<Paramètres moniteur énergie>

<Paramètres entrée externe>

Contrôle de la demande (IN4)

Thermostat extérieur (IN5)

<Mot de passe>

Réinitialisation du mot de passe

0000

0000

<Réinitialisation manuelle>

<Carte SD> 
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une fois par 
an

<Purge de l'Ecodan hydrobox>
AVERTISSEMENT : L'EAU CHAUDE PURGÉE PEUT ÊTRE TRÈS CHAUDE

Dépannage de base pour l'Ecodan hydrobox

Symptôme du défaut Cause probable Solution

<Panne de courant>
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Codes d'erreur
Code Erreur Action

L3

L5

L6
L8

L9
Attention :  les vannes de la pompe peuvent être chaudes, faites attention.

LC

LD

LJ

LL

P2

P6

Remarque : Pour annuler les codes d'erreur, éteignez le système (appuyez sur le bouton E, sur la télécommande principale, pendant 3 secondes).
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Pièces nécessitant un remplacement régulier
Pièces À remplacer 

tous les
Défaillances possibles

Pièces nécessitant une inspection régulière
Pièces Défaillances possibles

Pièces qui NE doivent PAS être réutilisées lors de la maintenance

statique neuf lors de chaque opération de maintenance régu-
lière (toutes les 20 000 heures d'utilisation ou tous les 3 ans).

Maintenance annuelle



38

Entretien et maintenance6
FR

Formulaire de valeurs des paramètres à usage des techniciens

Feuille d'enregistrement des réglages à la mise en service/sur site

Écran de la télécommande principale Paramètres Réglage par 
défaut

Réglage 
sur site

Re-
marques

Menu principal
 
 
 

 
—

Options —

—
Réglage  

 

 

 

 
 

  —
—

  —
—
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Formulaire de valeurs des paramètres à usage des techniciens
Feuille d'enregistrement des réglages à la mise en service/sur site (suite de la page précédente)

Écran de la télécommande principale Paramètres Paramètre 
par défaut

Réglage 
sur site

Re-
marques

5

 

 
CO2
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Fonctionnement de secours de la chaudière

<Réglages de la télécommande>

Contrôle de plusieurs unités extérieures

<Réglage du commutateur DIP>







HEAD OFFICE: TOKYO BLDG., 2-7-3, MARUNOUCHI, CHIYODA-KU, TOKYO 100-8310, JAPAN
Authorized representative in EU: MITSUBISHI ELECTRIC EUROPE B.V.
                                                     HARMAN HOUSE, 1 GEORGE STREET, UXBRIDGE, MIDDLESEX UB8 1QQ, U.K.
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